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Matthew Chapters 5-25 
The Public Ministry of the Christ 

 
Matthew Chapters 5-7 
The Principles of the Kingdom 
The Sermon on the Mount 
 

Matthew Chapters 8-9 
The Ministry of the Authority of Christ 

 
Matthew 10 
The People of the Kingdom 
The Sermon on Discipleship 
 

Matthew Chapters 11-12 
The Ministry of the Rebuke by Christ 

 
Matthew 13 
The Parables of the Kingdom 
The Sermon of Parables 
 

Matthew Chapters 14-17 
The Ministry of the Principles of the Parables 
 

Matthew 18 
The Precepts of the Kingdom 
The Sermon on Relationships 
 

Matthew Chapters 19-22 
The Ministry of Relationships 

 
Matthew 23-25 
The Prophecies of the End Times 
The Sermon on Judgment 
 

Matthew 23:1-12 
The Practices of the Jewish Leadership 

 
Matthew 23:1 
The Circumstances 
 
1) Then Jesus spoke to the crowds and To 
His disciples  
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Matthew 23:2-4 
The Corrupt Authority 
 
2) Saying, The scribes and the Pharisees 
sat down upon the seat of Moses. 
 
3) Therefore all things whatever they 
should tell to you to observe, observe and 
do. But do not do according to their 
works, for they say and do not do. 
 
4) For they are binding heavy and hard to 
carry burdens, and they are laying them 
upon the shoulders of men, but they do 
not desire to move them with their finger. 
 
Matthew 23:5-7 
The Corrupt Motive 
 
5) But they do all their works for to be 
seen by men.  And they make their 
phylacteries broad and enlarge the 
borders of their garments. 
 
6)  And they love the first places in the 
suppers, and the first seats in the 
synagogues. 
 
7)  And the greetings in the market places 
and to be called by men, Rabbi, Rabbi. 
 
Matthew 23:8-10 
The Corrupt Character 
 
8) But you should not be called Rabbi, for 
one is your Leader, the Christ, and all of 
you are brothers. 
 
9) And you should not call anyone your 
father upon the earth, for One is your 
Father, the One in Heaven. 
 
10) Neither should you be called leaders, 
for One is your Leader, the Christ. 
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Matthew 23:11-12 
The Correct Function 
 
11) But the greater of you shall be your 
servant. 
 
12) And whoever will exalt himself shall 
be humbled, and whoever will humble 
himself shall be exalted. 
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1)  Tovte   oJ   jIhsou`"   ejlavlhse(n)   toi`"   o[cloi"    kai;   toi`"   maqhtai`" 
  Then    the    Jesus           spoke             the    to crowds   and      the     to disciples 
 
  aujtou`, 
  of Him, 
 
 
 
 
2)  levgwn,    jEpi;   th`"   Mwsevw~   (Mwu>sevw")   kaqevdra"   ejkavqisan   oiJ 
  saying,     Upon    the      of Moses     (of Moses)           seat           sat down     the 
 
  grammatei`"   kai;   oiJ   Farisai`oi: 
  scribes                and   the     Pharisees; 
 
 
 
 
3)  pavnta    ou\n          o{sa      a]n   (eja;n)   ei[pwsin   uJmi`n   [threiǹ],   threìte 
  all         therefore   what things      might          they say   to you    [to keep],        keep 
 
  kai;   poiei`te:   (poihvsate   kai;   threi`te)    kata;        de;   ta;   e[rga   aujtwǹ 
  and          do;                 (do          and        keep)    according to    but   the    works   of them    
 
  mh;   poiei`te,   levgousi(n)   ga;r   kai;   ouj   poiou`si(n). 
  not         do,            they say         for     and    not         do. 
 
 
 
 
4)  desmeuvousi(n)   ga;r   (de;)   fortiva   bareva   kai;   dusbavstakta,   kai; 
  they are binding      for    (and)    burdens    heavy     and       hard to carry,      and 
 
  ejpitiqevasin   ejpi;   tou;"   w[mou"     twǹ   ajnqrwvpwn,   (aujtoi;   de;)   tẁ/   de; 
  are laying          upon     the    shoulders   of the         men,           (they     but)    the   but    
 
  daktuvlw/   aujtwǹ   ouj   qevlousi(n)   kinh`sai   aujtav. 
  finger          of them   not     they will        to move     them. 
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5)  pavnta   de;   ta;   e[rga   aujtwǹ   poiou`si(n)   pro;"   to;   qeaqh`nai   toì" 
  all           and    the   works   of them      they do           for      the    to be seen      the 
 
  ajnqrwvpoi":   platuvnousi(n)   de;   (ga;r)   ta;   fulakthvria   aujtw`n,   kai; 
  by men;            they make broad   and     (for)     the     phylacteries     of them,   and 
 
  megaluvnousi(n)   ta;   kravspeda   [twǹ   iJmativwn   aujtw`n:] 
  enlarge                     the       borders      [of the   garments   of them;] 
 
 
 
 
6)  filou`siv   (filou`sin)   te    (de;)   th;n   prwtoklisivan   ejn   toì"   deivpnoi", 
  love                 (love)        and    (and)    the          first place         in      the       suppers, 
 
  kai;   ta;"   prwtokaqedriva"   ejn   taì"   sunagwgai`", 
  and     the             first seats            in      the        synagogues, 
 
 
 
 
7)  kai;   tou;"   ajspasmou;"   ejn   tai`"     ajgorai`",     kai;   kaleìsqai   uJpo;   tw`n 
  and       the         greetings        in     the     market places,    and    to be called     by       the 
 
  ajnqrwvpwn,   [rJabbiv]   rJabbiv: 
  men,                [Rabbi]    Rabbi; 
 
 
 
 
8)  uJmei`"   de;   mh;       klhqh`te      rJabbiv:   ei|"   gavr   ejstin   uJmwǹ   oJ 
  you        but    not   should be called   Rabbi;     one     for         is       of you   the 
 
  kaqhghthv~   (didavskalo"),   [oJ   Cristov~]:   pavnte"   de;   uJmei"̀   ajdelfoiv 
  leader                    (teacher),        [the     Christ];             all        and     you       brothers 
 
  ejste. 
  are. 
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9)  kai;   patevra   mh;   kalevshte   uJmẁn   ejpi;   th`"   gh`":   ei|"   gavr   ejstin   [oJ 
  and       father      not    should call   of you   upon    the    earth;    one     for         is      [the 
 
  pathvr]   uJmwǹ    (oJ   path;r),     oJ      [ejn   toi`~   oujranoì~]   (oujravnio"). 
  father]      of you   (the    father),   the one    [in      the       heavens]        (heaven). 
 
 
 
 
10) mhde;           klhqh`te       kaqhghtaiv:   [eij~   ga;r   uJmẁn   ejstin   oJ]      (o{ti) 
  neither   you should be called    leaders;          [one     for     of you       is      the]   (because)    
 
  kaqhghth;",   (uJmw`n   ejstin   ei|")   oJ   Cristov". 
  leader,              (of you        is        one)   the     Christ. 
 
 
 
    
11) oJ     de;   meivzwn   uJmẁn   e[stai    uJmwǹ   diavkono". 
  the   but     greater    of you   shall be    of you     servant. 
 
 
 
 
12) o{sti"     de;    uJywvsei   eJauto;n,   tapeinwqhvsetai:   kai;   o{sti"   tapeinwvsei 
  whoever   and   will exalt    himself,      shall be humbled;      and   whoever   will humble 
 
  eJauto;n,   uJywqhvsetai. 
  himself,    shall be exalted. 
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1)   Tovte  
   Then 
 
         oJ   
        the 
 
 
      jIhsou`"  
       Jesus 
 
 
     ejlavlhse(n)  
      spoke 
 
           toì"  
        the 
 
 
         o[cloi"  
        to crowds 
 
 
      kai;  
      and 
 
        toi`"  
          the 
 
 
      maqhtai`"  
      to disciples 
 
 
        aujtou`, 
        of Him, 
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2)    levgwn,   
    saying, 
 
           jEpi;  
          Upon 
 
               th`"  
                the 
 
 
           Mwsevw~  (Mwu>sevw")  
           of Moses     (of Moses) 
 
          kaqevdra"  
            seat 
 
     ejkavqisan  
      sat down 
 
 
          oiJ  
             the 
 
 
         grammatei`"  
           scribes 
 
 
          kai;  
          and 
 
           oiJ  
           the 
 
 
        Farisaìoi: 
          Pharisees; 
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3)       pavnta  
           all 
 
     ou\n  
     therefore 
 
         o{sa  
      what things 
 
 
          a]n (eja;n)  
             might 
 
 
        ei[pwsin  
         they say 
 
 
          uJmi`n  
             to you 
 
 
         [threi`n], 
          [to keep], 
 
 
     threi`te   (poihvsate) 
         keep         (do) 
 
 
      kai;     (kai;) 
      and          (and) 
 
 
     poiei`te:   (threi`te) 
       do;              (keep) 
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3) cont.     kata;  
      according to 
 
 
      de;  
      but 
 
         ta;  
         the 
 
 
            e[rga  
            works 
 
 
         aujtw`n  
         of them 
 
        mh;  
         not 
 
 
     poiei`te,  
          do, 
 
 
        levgousi(n)  
          they say 
 
 
        ga;r  
         for 
 
          kai;  
          and 
 
 
        ouj  
        not 
 
 
         poioùsi(n). 
         do. 
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4)      desmeuvousi(n)  
      they are binding 
 
 
     ga;r  (de;)  
      for    (and) 
 
          fortiva 
          burdens 
 
              bareva  
              heavy 
 
                kai;  
                and 
 
              dusbavstakta,  
                 hard to carry, 
 
           kai;  
           and 
 
 
           ejpitiqevasin  
          are laying 
 
 
            ejpi;  
           upon 
 
            tou;"  
              the 
 
 
             w[mou"  
          shoulders 
 
                 twǹ  
                of the 
 
 
             ajnqrwvpwn,  
              men,
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4) cont.            (aujtoi;  de;)  
                (they    but) 
 
             tw/̀   
             the 
 
           de;  
            but 
 
 
          daktuvlw/  
             finger 
 
 
            aujtw`n  
            of them 
 
        ouj  
        not 
 
 
        qevlousi(n)  
          they will 
 
 
          kinh̀sai  
          to move 
 
 
           aujtav. 
            them. 
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5)          pavnta  
          all 
 
          de;  
         and 
 
           ta;  
           the 
 
 
         e[rga  
         works 
 
 
          aujtw`n  
             of them 
 
 
        poioùsi(n)  
        they do 
 
 
            pro;"  
          for 
 
           to;  
           the 
 
 
         qeaqh`nai  
         to be seen 
 
             toi`"  
               the 
 
 
             ajnqrwvpoi":  
            by men; 
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5) cont.      platuvnousi(n)  
        they make broad 
 
 
         de;  (ga;r)  
         and   (for) 
 
               ta;  
               the 
 
 
             fulakthvria  
              phylacteries 
 
 
                  aujtwǹ,  
                 of them, 
 
            kai;  
            and 
 
 
        megaluvnousi(n)  
             enlarge 
 
 
                ta;  
                the 
 
 
             kravspeda  
            borders 
 
               [tw`n] 
              [of the] 
 
 
             [iJmativwn]  
             [garments] 
 
 
             [aujtw`n:] 
             [of them;] 
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6)            filou`siv  (filou`sin)  
            they love       (love) 
 
          te     (de;)  
          and    (and) 
 
              th;n  
               the 
 
 
             prwtoklisivan  
              first place 
 
               ejn  
               in 
 
                toi`"  
                   the 
 
 
                  deivpnoi",  
                    suppers, 
 
                kai;  
                and 
 
               ta;"  
                the 
 
 
              prwtokaqedriva"  
              first seats 
 
 
               ejn  
                in 
 
                   tai`"  
                 the 
 
              sunagwgai`", 
                synagogues, 
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7)                 kai;  
                and 
 
               tou;"  
                 the 
 
 
            ajspasmou;"  
                greetings 
 
               ejn  
                in 
 
                  taì"  
                    the 
 
               ajgorai`",  
                market places, 
 
 
                kai;  
                and 
 
 
              kalei`sqai  
              to be called 
 
 
                 uJpo;  
                  by 
 
                  tẁn  
                   the 
 
 
               ajnqrwvpwn,  
                 men, 
 
 
               [rJabbiv]  rJabbiv: 
               [Rabbi]   Rabbi; 
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8)              uJmei`"  
              you 
              de;  
             but 
             mh;  
             not 
 
 
               klhqh`te 
             should be called 
 
 
                rJabbiv:  
                Rabbi; 
 
                ei|"  
                one 
 
                gavr  
             for 
 
 
                  ejstin 
              is 
 
                uJmw`n 
                of you 
 
                  oJ   
                     the 
 
                kaqhghthv~, =   
                  leader, 
 
               (didavskalo") 
                 (teacher) 
                       [oJ]   
                          [the] 
 
                      = [Cristov~]:  
                        [Christ]; 
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8) cont.            pavnte"  
               all 
 
 
              de;  
             and 
 
              uJmei`"  
                you 
 
 
               ajdelfoiv  
               brothers 
 
 
                ejste. 
              are. 
 
9)             kai;  
             and 
 
            patevra  
              father 
 
         mh;  
         not 
 
 
           kalevshte  
           should call 
 
              uJmw`n  
              of you 
 
             ejpi;  
            upon 
 
             th`"  
              the  
 
 
              gh`":  
              earth;
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9) cont.          ei|"  
            one 
 
             gavr  
              for 
 
 
           ejstin  
               is 
 
              [oJ] 
             [the]  
 
 
             [pathvr]  
              [father] 
 
 
             uJmw`n,  
             of you, 
 
                   (oJ) 
                       (the) 
 
              (path;r) 
               (father) 
 
 
             oJ  
            the one 
 
 
              [ejn]  
               [in] 
 
             [toi`~]  
               [the] 
 
 
            [oujranoi`~]   (oujravnio"). 
              [heavens]        (heaven). 
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TEXTUS 
RECEPTUS 

 
10)  mhde;  
  neither 
 
 
      klhqh̀te  
you should be called 
 
    kaqhghtaiv:  
        leaders; 
 
      [eij~]  
      [one] 
 
   [ga;r]  
    [for] 
 
       [uJmw`n]  
      [of you] 
 
 
    [ejstin] 
     [is] 
 
           [oJ]  
          [the] 
 
    kaqhghth;", =  
     leader, 
 
             oJ  
           the 
 
         = Cristov". 
           Christ. 
 
 
 

ALTERNATE 
TEXT 

 
10)  mhde;  
  neither 
 
 
      klhqh̀te  
you should be called 
 
    kaqhghtaiv:  
        leaders; 
 
    (o{ti)  
  (because) 
                 
       kaqhghth;", 
        leader, 
               
       (uJmẁn)  
       (of you) 
 
 
     (ejstin) 
       (is) 
 
 
     (ei|") = 
      (one)  
 
 
           oJ 
         the 
 
       = Cristov". 
          Christ. 
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11)           oJ  
              the 
 
 
         de;  
             but 
 
 
          meivzwn  
           greater 
 
 
            uJmw`n  
            of you 
 
 
         e[stai  
            shall be 
 
 
             uJmw`n  
                of you 
 
 
            diavkono". 
               servant. 



Matthew 23:1-12 
Diagram 

23 
All Materials Copyright © 2007, The Bible Translation & Exegesis Institute of America, www.bteministries.org 

The GreacaII and NewJerusalemU fonts used in this work are available from Linguist's Software, Inc., www.linguistsoftware.com. 

 
 
12)            o{sti"  
            whoever 
 
 
          de;  
          and 
 
 
           uJywvsei  
              will exalt 
 
 
             eJauto;n,  
              himself, 
 
 
       tapeinwqhvsetai:  
         shall be humbled; 
 
 
         kai;  
         and 
 
 
             o{sti"  
            whoever 
 
 
             tapeinwvsei  
              will humble 
 
 
               eJauto;n,  
                himself, 
 
 
          uJywqhvsetai. 
         shall be exalted. 


